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GENERAL INFORMATION

Description
�ายเซลล์ MOLM-13 เป็น�ายเซลล์มะเร็งเม็ดเลือดขาวชนิดเฉียบพลันชนิดไมอีลอยด์ (AML) ของ
มนุษย์ ซึ่งได้มาจากผู้ป่วยที่ได้รับการวินิจฉัยว่าเป็น AML-M5a (มะเร็งเม็ดเลือดขาวชนิด
โมโนไซต์เฉียบพลัน ตามการจัดประเภท FAB) �ายเซลล์นี้ถูก�ร้างขึ้นในช่วงที่โรคกลับมาเป็น
ซ้ำ หลังจากที่ผู้ป่วยมีอาการลุกลามจากกลุ่มอาการไมอีลอยด์ดิ�พลา�ติก (MDS) เซลล์ MOLM-13
มียีน MLL-AF9 ที่เกิดจากการรวมกันอันเป็นผลมาจากการแทรก ins(11;9)(q23;p22p23) และแ�ดงลักษณะความ
ผิดปกติของโครโมโซมเพิ่มเติม เช่น ไตรโซมี 8 ซึ่งเป็นลักษณะทั่วไปที่เกี่ยวข้องกับ AML
ในแง่ของลักษณะทางฟีโนไทป์ เซลล์ MOLM-13 แ�ดงออกของตัวบ่งชี้ที่เกี่ยวข้องกับไมอีลอยด์
และโมโนไซต์ รวมถึง CD33, CD13 และ CD15 อย่างไรก็ตาม เซลล์เหล่านี้ไม่มีการแ�ดงออกของ CD34
ซึ่งเป็นตัวบ่งชี้ของเซลล์ต้นกำเนิดและเซลล์ต้นกำเนิดที่ยังไม่เจริญของเม็ดเลือด
ทำให้แตกต่างจากชนิดย่อยของโรคมะเร็งเม็ดเลือดขาวชนิดอื่น ๆ นอกจากนี้ เซลล์ MOLM-13 ยัง
แ�ดงลักษณะรูปร่างแบบโมโนบลา�โตอิด พร้อมโครมาตินละเอียดและนิวคลีโอไลเด่นชัด ในเชิง
หน้าที่ พวกมัน�ามารถเปลี่ยนแปลงเป็นเซลล์คล้ายแมคโครฟาจได้เมื่อสัมผั�กับไซโตไคน์เฉพาะ
เช่น อินเตอร์เฟอรอน-แกมมา (IFN-γ) และทูเมอร์เนโครซิ�แฟคเตอร์-แอลฟา (TNF-α) ซึ่งยังช่วยเพิ่ม
การแ�ดงออกของตัวบ่งชี้ไมอีโลโมโนไซต์ด้วย
MOLM-13 เป็นแบบจำลองที่สำคัญสำหรับการศึกษาการเกิดโรคมะเร็งเม็ดเลือดขาว โดยเฉพาะ
กลไกที่อยู่เบื้องหลังโรคมะเร็งเม็ดเลือดขาวที่มีการจัดเรียง MLL ใหม่ นอกจากนี้ยังถูก
ใช้อย่างแพร่หลายในงานวิจัยก่อนคลินิก รวมถึงการประเมินประสิทธิภาพของวิธีการรักษาใหม่
ๆ เช่น เซลล์ CAR-T ที่จำเพาะต่อ CD70 ซึ่งได้แ�ดงให้เห็นถึงประสิทธิภาพในการต่อต้าน MOLM-13
ทั้งในหลอดทดลองและในแบบจำลอง xenograft สิ่งนี้ทำให้ MOLM-13 เป็นเครื่องมือที่มีคุณค่า
อย่างยิ่งในการสำรวจแนวทางการรักษาแบบเฉพาะเจาะจงสำหรับ AML ความเสี่ยงสูง

Tissue เลือดส่วนปลาย

Disease โรคมะเร็งเม็ดเลือดขาวเฉียบพลันชนิดไมอีลอยด์ในผู้ใหญ่

Synonyms
MOLM13

Molm13

Molm 13

CLASSIFICATION

Organism Human

Sex Male

Growth properties Suspension

Biosafety level 1

CHARACTERISTICS

Morphology ลักษณะคล้ายลิมโฟบลา�ต์

IDENTIFIERS

Citation
MOLM-13 (หมายเลขแคตตาล็อก Cytion 305393)
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NCBI TaxID 9606

Cellosaurus CVCL_2119

EXPRESSION AND SUSCEPTIBILITY

Antigen expression

CD3-, CD4+, CD14-, CD15+, CD19-, CD33+, CD34-, cy CD68+, HLA-DR-

Mutational profile
การกลายพันธุ์: FLT3, ไม่ชัดเจน, การซ้ำซ้อนแบบ tandem ภายใน; การรวมยีน: KMT2A-MLLT3, MLL-MLLT3, MLL-
AF9

HANDLING AND CULTURE

Culture medium

RPMI 1640, w: 2.0 mM กลูตามีนเ�ถียร, w: 2.0 กรัม/ลิตร NaHCO3 (หมายเลขบทความ Cytion 820700a)

Incubation atmosphere 37°C, 5%CO2, บรรยากาศชื้น

Supplements
เติมอาหารเลี้ยงเชื้อด้วย FBS 10%

Seeding density รักษาวัฒนธรรมระหว่าง 4 x 10⁵ ถึง 2 x 10⁶ เซลล์/มิลลิลิตร

Fluid renewal 2 ถึง 3 ครั้งต่อสัปดาห์

Thawing and culturing
Confirm that the vial remains deeply frozen upon delivery, as cells are shipped on dry ice to maintain optimal temperatures during transit.
Upon receipt, either store the cryovial immediately at temperatures below -150°C to ensure the preservation of cellular integrity, or proceed to
step 3 if immediate culturing is required.
For immediate culturing, swiftly thaw the vial by immersing it in a 37°C water bath with clean water and an antimicrobial agent, agitating gently
for 40-60 seconds until a small ice clump remains.
Perform all subsequent steps under sterile conditions in a flow hood, disinfecting the cryovial with 70% ethanol before opening.
Carefully open the disinfected vial and transfer the cell suspension into a 15 ml centrifuge tube containing 8 ml of room-temperature culture
medium, mixing gently.
Centrifuge the mixture at 300 x g for 3 minutes to separate the cells and carefully discard the supernatant containing residual freezing
medium.
Gently resuspend the cell pellet in 10 ml of fresh culture medium. For adherent cells, divide the suspension between two T25 culture flasks;
for suspension cultures, transfer all the medium into one T25 flask to promote effective cell interaction and growth.
Adhere to established subculture protocols for continued growth and maintenance of the cell line, ensuring reliable experimental outcomes.

QUALITY CONTROL AND CRYOPRESERVATION

Sterility
การปนเปื้อนของไมโคพลา�มาถูกตัดออกโดยใช้ทั้งการทด�อบแบบ PCR และการตรวจหาไมโคพลา�มาโดย
ใช้วิธีการเรืองแ�ง
เพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีการปนเปื้อนของแบคทีเรีย เชื้อรา หรือยี�ต์ การเพาะเลี้ยงเซลล์จะ
ถูกตรวจ�อบด้วย�ายตาทุกวัน

Freeze medium ในฐานะที่เป็น�ารอาหารสำหรับการแช่แข็ง เราใช้�ารอาหาร
สำหรับการเจริญเติบโตแบบครบถ้วน (รวมถึง FBS) + 10% DMSO
เพื่อความมีชีวิตหลังการละลายที่เพียงพอ หรือ CM-1 (หมายเลข
แคตตาล็อก Cytion 800100) ซึ่งรวมถึง�ารป้องกันออ�โมติกและ�าร
รักษาเ�ถียรภาพเมตาบอลิซึมที่ได้รับการปรับให้เหมาะ�ม
เพื่อเพิ่มการฟื้นตัวและลดความเครียดที่เกิดจากการแช่
แข็ง
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Storage conditions
สำหรับการเก็บรักษาในระยะยาว ให้วางหลอดบรรจุในไนโตรเจนเหลวใน�ถานะไอที่อุณหภูมิประมาณ
−150 ถึง −196 °C การเก็บรักษาที่อุณหภูมิ −80 °C �ามารถใช้ได้เฉพาะในระยะสั้นก่อนการย้ายไปยัง
ไนโตรเจนเหลวเท่านั้น

Shipping conditions
เซลล์ไลน์ที่แช่แข็งในไนโตรเจนเหลวจะถูกจัดส่งในบรรจุภัณฑ์ที่ผ่านการตรวจ�อบแล้วและมี
การเก็บรักษาความเย็นด้วยน้ำแข็งแห้ง พร้อม�ารทำความเย็นที่เพียงพอเพื่อรักษาอุณหภูมิ
ประมาณ −78 °C ตลอดการขนส่ง เมื่อได้รับสินค้า ให้ตรวจ�อบภาชนะทันทีและถ่ายโอนหลอดทดลองไป
ยังที่เก็บที่เหมาะ�มโดยไม่ล่าช้า

DONOR

Donor age 20 ปี

Ethnicity ญี่ปุ่น

LEGAL AND SAFETY

Safety precautions

เมื่อวางแผนที่จะเก็บขวดแช่แข็งในไนโตรเจนเหลวเพื่อการละลายในอนาคต จำเป็นต้องปฏิบัติ
ตามมาตรการความปลอดภัยอย่างเคร่งครัด การ�วมถุงมือป้องกันและเสื้อผ้าที่เหมาะ�มเป็นสิ่ง
จำเป็น และต้องใช้หน้ากากหรือแว่นตานิรภัยในระหว่างการถ่ายโอนตัวอย่างแช่แข็งไปยังหรือ
จากถังไนโตรเจนเหลว ทั้งนี้เพื่อลดความเสี่ยงจากการบาดเจ็บที่อาจเกิดจากการระเบิดของขวด
แช่แข็งเมื่อนำออก ซึ่งอาจทำให้เศษแหลมคมกระเด็นออกมาได้

Warranty
ที่Cytion เรามุ่งมั่นในคุณภาพและความมีชีวิตของผลิตภัณฑ์ของเรา
เรารับประกันว่าเซลล์ของเราจะยังมีชีวิตอยู่เมื่อเริ่มการเพาะเลี้ยงเป็นเวลา
60 วันหลังจากจัดส่งจากโรงงานของเรา
เรารับรองว่าวั�ดุทั้งหมดเป็นไปตามข้อกำหนดที่ระบุไว้ใน
ใบรับรองการวิเคราะห์ และ/หรือแผ่นข้อมูลผลิตภัณฑ์
สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม กรุณาดูที่
<a href=""/Who-we-are/Warranty/"" hreflang=""x-default"">นโยบายการรับประกัน.

Material Transfer Agreement required Yes
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